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• Перед работой с пользовательской программой проверьте ее.

• Не пытайтесь пользоваться данным прибором с параметрами, превышающими допустимые пределы.

• Установите внешний прерыватель цепи и предпримите все соответствующие меры предосторожности от 
короткого замыкания во внешней обмотке.

• Во избежание повреждения системы не подсоединяйте и не разъединяйте прибор при включенном питании.

• Оставьте не менее 10мм для вентиляции между верхом и низом прибора и стенками корпуса.

• Не опускайте в воду и не допускайте попадания воды в прибор.

• Во время монтажа не допускайте попадания внутрь прибора строительного мусора

• Не устанавливайте в местах с: избыточной или электропроводящей пылью, агрессивными или 
воспламеняющимся газом, влажностью или дождем, избыточным теплом, постоянными ударными нагрузками 
или избыточной вибрацией.

ОКРУЖАЮЩАЯ СРЕДА

МОНТАЖ МОДУЛЯ
МОНТАЖ НА РЕЙКУ DIN
Установите прибор рейку DIN, как показано ниже; прибор должен быть расположен на рейке DIN без перекосов.
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ПРИВИНЧИВАНИЕ
Рисунок на следующей странице выполнен в масштабе. Его можно использовать как руководство для привинчивания 
модуля. Тип монтажного винта: или М3, или NC6-32.



3

7/03 IO-RO8, IO-RO8L Модуль расширения входов/выходов

4mm

5.8mm

(0.228")

8
5

m
m

(3
.3

4
6

")

80mm

(3.15")

68.4mm

(2.693")

9
3

m
m

(3
.6

6
")

4mm (x2)

(0.16")

(0.16")

 



4

IO-RO8, IO-RO8L Модуль расширения входов/выходов 7/03

Взаимодействие между OPLC и модулем расширения обеспечивает адаптер. Для подсоединения модуля входов/выходов к 
адаптеру или другому модулю:

1.   Вставьте межмодульный соединитель в порт, расположенный на правой стороне прибора.

Имейте в виду, что на адаптере имеется защитный колпачок. Этот колпачок прикрывает порт конечного  
модуля входов/выходов в системе.

ПОДСОЕДИНЕНИЕ МОДУЛЕЙ РАСШИРЕНИЯ

• Во избежание повреждения системы не подсоединяйте и не разъединяйте прибор при включенном питании.

Обозначение компонентов
1 Межмодульный соединитель
2 Защитный колпачок

1 2

РАЗВОДКА

• Неиспользуемые штыри не должны быть подсоединены. Невыполнение данного требования может повредить 
прибор. 

• Не подсоединяйте сигнал ‘Neutral’ или ‘Line’ 110/220В перем.тока к штырю 0В прибора.

• Перед включением источника питания перепроверьте разводку.

• Не касайтесь проводов под напряжением.

ПРОЦЕДУРЫ РАЗВОДКИ
Для разводки пользуйтесь зажимными контактами; для всех целей разводки пользуйтесь проводом 26-12  
AWG (0,13 мм2 – 3,31 мм2).

1.   Оголите провод на длину 7±0,5мм.

2.   Перед вставкой провода отвинтите контакт на максимальное расстояние.

3.   Вставьте провод полностью в контакт для обеспечения соединения.

4.   Надежно зажмите провод.

• Во избежание повреждения провода не превышайте максимальный момент затяжки 0,5Н··м.

• Не допускайте соприкосновения оголенного провода с оловом, припоем или любым другим веществом, которые может 
вызвать разрыв жилы провода.

• Проводите монтаж на максимальном расстоянии от высоковольтных кабелей и силового оборудования.

РАЗВОДКА ВХОДОВ/ВЫХОДОВ - ОБЩЕЕ

• Входные или выходные кабели не должны проходить через один и тот же многожильный кабель или иметь один и тот же 
провод.

• Не допускайте соприкосновения оголенного провода с оловом, припоем или любым другим веществом, которые может 
вызвать разрыв жилы провода.

• Адаптер и сигналы входа/выхода должны быть подсоединены к одному и тому же сигналу 0В.
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РЕЛЕЙНЫЕ ВЫХОДЫ
РАЗВОДКА ИСТОЧНИКА ПОСТОЯННОГО ТОКА ВЫХОДОВ

1.   Подсоедините «положительный» кабель к контакту 24В, а «отрицательный» к контакту 0В.

• Можно использовать неизолированный источник питания, при условии, что сигнал 0В подсоединен на массу.

• Не подсоединяйте сигнал ‘Neutral’ или ‘Line’ 110/220В перем.тока к штырю 0В прибора.

• В случае колебаний напряжения или несоответствия требованиям к напряжению источника тока подсоедините прибор 
к регулируемому источнику питания. 
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УВЕЛИЧЕНИЕ СРОКА СЛУЖБЫ КОНТАКТОВ

Оба модуля имеют 8 релейных выхода. Для увеличения 
срока службы контактов и защитить модуль от  возможного 
повреждения обратным EMF, подключите: 

• диод привязки параллельно с каждой индуктивной DC 
нагрузкой.

• RC демпфирующее устройство параллельно с каждой 
индуктивной AC нагрузкой.
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IO-RO8, IO-RO8L Технические спецификации
Макс. потребление тока 50мА максимум с 5В пост.тока адаптера
Стандартное потребление 
энергии 0,13Вт при 5В пост.тока

Индикатор статуса
(RUN)

Зеленый светодиод:
– Горит при установке коммуникации между модулем и OPLC .
– Мигает при сбое коммуникации.

ВЫХОДЫ
Количество выходов 8 релейных
Тип выходов SPST-NO реле; 230 В перем.тока / 12/24 В пост.тока
Тип релея: IO-RO8 Takamisawa JY-24H-K или NAIS (Matsushita) JQ1AP-24V или OMRON G6B-1114P-24 В пост.тока.
Тип релея: IO-RO8L Fujitsu JY-12H-K или NAIS (Matsushita) JQ1AP-12V или OMRON G6B-1114P-12 В пост.тока.

Развязка посредством реле.

Индикаторы статуса 
(O0 - O7) Красные светодиоды горят когда соответствующий выход активный

Выходной ток 1А максимум (индуктивная нагрузка)  

Максимальная частота 10Hz
Защита контактов Требуются внешние средства защиты (см. выше, Увеличениесрока службы контактов)
Источник постоянного тока выходов : IO-RO8

Номинальное напряжение 24В пост.тока
Допустимый диапазон 20.4 to 28.8В пост.тока
Максимальный ток 75mA@24В пост.тока

Источник постоянного тока выходов: IO-RO8L
Номинальное напряжение 12В пост.тока
Допустимый диапазон 10.2 to 15.6В пост.тока
Максимальный ток 145mA@12В пост.тока

Окружающая среда  IP20/NEMA1
Рабочая температура 0° - 50° C (32 - 122°F)
Температура хранения -20° to 60° C (-4 to 140°F)
Относительная влажность 5% to 95% (non-condensing)

Размеры(WxHxD) 80mm x 93mm x 60mm (3.15” x 3.66” x 2.362”)
Вес 183g (6.45 oz.)
Монтаж или монтаж на рейку DIN 35 мм, или привинчивание
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АДРЕСАЦИЯ ВХОДОВ/ВЫХОДОВ НА МОДУЛЯХ РАСШИРЕНИЯ

Входам и выходам, расположенным на модулях расширения входов/выходов, которые подсоединены к OPLC, назначаются 
адреса, которые состоят из буквы и цифры. Буква указывает на то, является ли вход/выход входом (I) или выходом (О). 
Цифра указывает на местоположение входа/выхода в системе. Эта цифра относится как к положению модуля расширения 
в системе, так и к положению входа/выхода на этом модуле.

Модули расширения пронумерованы 0-7, как показано на рисунке ниже

0 1 2 3 4 5 6 7
Идентификационный номер
модуля расширения

Адаптер

Формула ниже используется для назначения адресов модулям входа/выхода, используемым совместно с OPLC. 
Х – цифра, обозначающая местонахождение конкретного модуля (0-7). Y – цифра входа или выхода на этом конкретном 
модуле (0-15).

Цифра, которая представляет местонахождение входа/выхода, равна: 
       32 + х • 16 + y

Примеры

• Вход №3, расположенный на модуле расширения №2 в системе, будет иметь адрес I 67, 67 = 32 + 2 • 16 + 3

• Выход №4, расположенный на модуле расширения №3 в системе, будет иметь адрес О 84, 84 = 32 + 3 • 16 + 4.

EX90-DI8-RO8 является автономным модулем входа/выхода. Даже если это единственный модуль в конфигурации,  
EX90-DI8-RO8 всегда назначается цифра 7.

Его входы/входы адресуются соответственно.

Примеры

•  Вход №5, расположенный на EX90-DI8-RO8, подсоединенном к OPLC, будет иметь адрес I 149, 149 = 32 + 7 • 16 + 5

О UNITRONICS

Unitronics Industrial Automation Systems производит программируемые логические контроллеры, программное 
обеспечения автоматизации и дополнительные приборы с 1989 г.

Контроллеры OPLC Unitronics объединяют полнофункциональные ПЛК и операционные панели HIM в единые, компактные 
блоки. Эти HMI + ПЛК устройства программируются в единой, удобной в использовании среде. Наши клиенты имеют точки 
входа/выхода, разводку, объем и время программирования; элементы, которые способствует эффективности затрат.

Unitronics поддерживает глобальную сеть дистрибьюторов и торговых представителей, а такде дочернюю компанию в США.

Для получения дополнительной информации по изделиям Unitronics обратитесь к Вашеум дистрибьютору, в головной офис 
Unitronics по электронной почте: export@unitronics.com, или посетите веб-страницу Unitronics http://www.unitronics.com/.




